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Бедным девушкам и русским поэтам... 





Добрым покупателям!

(Эта чудная фраза когда-то, в семидесятые, 

была напечатана на пластиковых бутылочках 

с вьетнамским соевым соусом.)

Добрый покупатель, любезный читатель, прими без
огорчения бедность языка и примитивность литера-
турного стиля этой книги. Эта прикладная (в том смыс-
ле, что, в отличие от абстрактной, ее сразу можно брать
и прикладывать к собственной жизни) философия, пе-
реложенная, как шоколад орехами, интимными при-
ключениями главной героини, поможет тебе по-ново-
му взглянуть на собственную жизнь и независимо от
твоего пола, возраста и социального положения обна-
ружить, что жизнь твоя протекает плавно и хорошо.
Кроме того, ты можешь быть уверен не только в под-
линности всех событий, имен, фамилий и географиче-
ских мест, упоминаемых в этой книге, но и в том, что
каждое утверждение автора, безусловно, является ис-
тиной в последней инстанции — абсолютной и недели-
мой. Это — свойство прикладной философии, которую
не сочиняют в тиши кабинета, но проживают то в ко-
ролевском дворце, то во Дворе объедков. На Мерсер-
стрит, на Большой Конюшенной, на улице Пигаль… 

Знание того, что в Париже, Нью-Йорке и Санкт-Пе-
тербурге ширина койки в камере предварительного за-
ключения абсолютно одинакова, наводит на философ-
ские размышления о единстве мира и братстве челове-
чества. Но приобрести таковое знание возможно лишь 7



только собственной спиной. Я избавляю тебя, Добрый
покупатель, от необходимости самолично кочевать по
миру, встречаясь то с сумой, то с тюрьмой, и радостно
поделюсь с тобой накопленным опытом. 

Я также хочу поблагодарить Вадима Назарова и Пав-
ла Крусанова, не обманувшихся моей молодостью и
предоставивших мне возможность донести до мира
глубочайшее знание жизни и правильное понимание
действительности, которыми я овладела в совершенст-
ве, плывя одинокой беленькой парусиной в тумане
грозного житейского моря.

Бедная девушка Юля Беломлинская



Часть первая

ЯЩИК ПАНДОРЫ

…Как яблоко или облако,
Новости и борода,
Америка — ненадолго,
Не навсегда...

Володя Друк

…Будут девками ваши дочери
И поэтами сыновья…

Марина Цветаева

О ПЛАВАЮЩИХ 

И ПУТЕШЕСТВУЮЩИХ

Я приходила к нему два раза в неделю. Мы не-
множко курили (без этого он давно уже не мог со-
творять любовь), потом ложились в постель, и это
было удивительно хорошо: я чувствовала, что
внутри у меня Питер, все его шпили и адмирал-
тейская игла, все его камни и кони на Аничковом,
все его голуби (ну вот же их голос: полу-клекот —
полу-стон) и все подворотни. 

Потому что Ярмола — это Ярмола, он — свой,
он был с Хвостом в Салихарде и в эфедрине, он
был с Курехиным в начале «Поп-механики», от
него пахнет Питером: корюшкой, плесенью и бо-
лотом, ну как же такого его не любить? 

И когда он со мной, то я КАК БУДТО снова
дома. Тут нужно много этих КАК БУДТО.

Вот моя работа: маленькая студия на углу Вось-
мой и Тридцатой, американская девушка — хозяй-
ка, мы с Иркой и четверо грузин, сбежавших от
гражданской войны, брат и сестра и еще брат и се-
стра, все из тбилисской Академии Художеств. 9



Ирка из Мухи, еще по Питеру моя любимая
подруга (я ее сюда и выдернула), а я после Теат-
рального, с постановочного факультета. Все мы
называемся гордо «Художник-дизайнер тканей»
и рисуем в основном абстракции для дорогих
мужских рубашек. Это легкая и приятная рабо-
та, и нам с Иркой кажется, что мы КАК БУДТО
в мастерской в Мухе, или в Театральном, или
в Академии: шесть столов, диван, кактус, ко-
феварка, по пятницам мы пьем и грузины по-
ют. Хозяйка дала нам всем ключи, и мы работа-
ем, когда нам удобно, а она с 9-ти и до 5-ти —
в это время работают клиенты-заказчики. Как
будто… 

Но дружить с грузинами не выходит — они
слишком вписались в этот новый мир, говорят все
время о деньгах или о том, что увидели в телеви-
зоре. Ну и о еде, конешно, это уж обязательно. Хо-
зяйка с ними дружит и почти всю работу отдает
им, а нам — остатки. Ну, как-то концы с концами
сводить удается. 

Мы с Иркой говорим по-прежнему только
о любви и о книжках, а книжки мы себе выписы-
ваем по почте (как положено провинциальным
барышням из старинной России, из той, преды-
дущей, Дореволюции), выписываем на двоих
и по очереди читаем. КАК БУДТО мы дома, на
Петроградской. Я — на Ораниенбаумской, а она —
за углом, на Гатчинской. Утром мы просыпались
и созванивались: у кого будем кофе пить? Счас-
тье ненормированного рабочего дня…

Она меня и провожала. Все, что угодно, я мог-
ла предположить, уезжая в Америку «навсегда»,
но только не продолжение этих безумных кофе-
епитий тут, в Нью-Йорке.10


